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 সহীহ মুসিলম (ইসলািমক ফাউেশন)
হািদস নাারঃ ৩৯৫৫

২৩/ মুসাকাত ও মুযারাত (বগাচাষ) (كتاب المساقاة والمزارعة)
পিরেদঃ ১৫. উট িবি করা ও (িবেতা) তােত আেরাহেণর শত করা

باب بيع الْبعيرِ واستثْنَاء ركوبِه ‏‏

আরবী

اقحسا انَ ‐ قَالثْمعاللَّفْظُ لو ‐ ،يماهربا نب اقحساةَ، وبشَي ِبا نانُ بثْمدَّثَنَا عح

قَال ،هدِ البع نابِرِ بج نع ،ِبالشَّع نةَ، عيرغم نع ،رِيردَّثَنَا جانُ حثْمع ،قَالنَا ورخْبا

لاا ويعقَدْ ا ل حنَاض تتَحو ِب قحه عليه وسلم فَتَلاال صل هولِ السر عم توغَز

هال ولسر فَتَخَلَّف ‐ قَال ‐ يللع قُلْت يرِكَ ‏"‏ ‏.‏ قَالعبا ل‏"‏ م ل فَقَال قَال يرسي ادي

ل فَقَال ‏.‏ قَال يرسا يهقُدَّام بِلدَىِ الاي نيب ازَالفَم ا لَهعدو هرجه عليه وسلم فَزال صل

تييتَح‏"‏ ‏.‏ فَاس يهنفَتَبِيع‏"‏ ا تُكَ ‏.‏ قَالكرب تْهابصرٍ قَدْ ابِخَي قُلْت كَ ‏"‏ ‏.‏ قَاليرعى بتَر في‏"‏ ك

ولَم ين لَنَا نَاضح غَيره قَال فَقُلْت نَعم ‏.‏ فَبِعتُه اياه علَ انَّ ل فَقَار ظَهرِه حتَّ ابلُغَ

النَّاس تفَتَقَدَّم ذِنَ لفَا ذَنْتُهتَافَاس وسرع ّنا هال ولسا ري لَه فَقُلْت ‐ دِينَةَ ‐ قَالالْم

يهف تنَعا صبِم تُهرخْبيرِ فَاعالْب نع لَنافَس خَال نيفَلَق تيانْتَه َّتح دِينَةالْم َلا

ذَنْتُهتَااس ينح ل ه عليه وسلم قَالال صل هال ولسانَ رقَدْ كو ‐ قَال ‐ يهف نمفَلا

‏"‏ ما تَزوجت ابِرا ام ثَيِبا ‏"‏ ‏.‏ فَقُلْت لَه تَزوجت ثَيِبا ‏.‏ قَال ‏"‏ افَلا تَزوجت بِرا تُلاعبكَ

غَارص اتخَوا لتُشْهِدَ ‐ ووِ اسدِي ‐ االو ّتُۇف هال ولسا ري لَه ا ‏"‏ ‏.‏ فَقُلْتهبعتُلاو

هِنلَيع تَقُوما لِبثَي تجوفَتَز هِنلَيع تَقُوم لاو نهِبدتُو فَلا نثْلَهم هِنلَيا جوتَزنْ اا ترِهَف

هلَيا تدِينَةَ غَدَوه عليه وسلم الْمال صل هال ولسر ا قَدِمفَلَم ‐ قَال ‐ نهِبدتُوو

بِالْبعيرِ فَاعطَان ثَمنَه ورده علَ ‏.‏

বাংলা

৩৯৫৫। উসমান ইবনু আবূ শায়বা ও ইসহাক ইবনু ইবরাহীম (রহঃ) ... জািবর ইবনু আবদুাহ (রাঃ) থেক
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বিণত। িতিন বেলন, আিম একবার রাসুলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম এর সে িজহােদ গমন কির।

পিথমেধ িতিন আমােক পেয় বলেলন, আিম একিট মরগিতর উেটর িপেঠ চলিছলাম, য চলেত ায় অম

হেয় পেড়িছল। িতিন আমােক বলেলনঃ তামার উেটর িক হেয়েছ? আিম বললাম, অসুখ হেয়েছ। অতঃপর

রাসুলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম পােত গেলন এবং উটেক ধমক িদেলন ও দু’আ করেলন। এরপর তা

সকল উেটর অভােব চলেত থােক। িতিন বলেলন, এখন তামার উেটর অবা িক? আিম বললাম, ভালই;

আপনার বরকেতর পরশ লেগেছ। িতিন বলেলন, এটা আমার িনকট িবি করেব িক? আিম লিত-হলাম।

কারণ ইহা িভ আমােদর অন কান পািন বহনকারী উট িছল না। অবেশেষ বললাম, হাঁ। সুতরাং তাঁর িনকট ইহা

এই শেত িবি করলাম য, মিদনা পয তার িপঠ আমার অিধকাের থাকেব।

িতিন বলেলন, এরপর আিম আরয করলাম হ আাহর রাসুল! আিম সদ িববািহত। তাই আিম তাঁর িনকট

অনুমিত চাইলাম, িতিন আমােক অনুমিত িদেলন। সুতরাং অনান লােকর আেগই আিম মদীনা অিভমুেখ রওয়ানা

হলাম। যখন শষ সীমায় পছলাম তখন আমার মামার সে সাাৎ হল। িতিন আমার কােছ উেটর অবা

িজাসা করেলন। আিম তােক স সব কথা জানালাম যা এ বাপাের আিম কেরিছ। িতিন এ জন আমােক

িতরার করেলন।

জািবর (রাঃ) বলেলন, আিম যখন রাসুলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম এর িনকট অনুমিত াথনা কির তখন

িতিন আমােক িজাসা করেলন তুিম িক কুমারী না পূব িববািহতা িববাহ কেরছ? বললাম, আিম পূব িববািহতা

নারীেক িববাহ কেরিছ। িতিন বলেলন, কন কুমারী িববাহ কর নাই? যার সােথ তুিম আেমাদ েমাদ করেত আর

সও তামার সােথ আেমাদ েমাদ করত। আিম বললাম, হ আাহর রাসুল! আমার কেয়কজন ছাট ছাট বান

রেখ আমার িপতা ইেকাল কেরন অথবা (বেলন) শাহাদাত বরণ কেরন। তাই আিম অপছ কির তােদর িনকট

তােদরই অনুপ আর একজনেক িববাহ কের আনেত য তােদর সুিশা িদেত ও দািয় হণ করেত সম হেব

না। এ কারেণ আিম পূব িববািহতা নারীেক িববাহ কেরিছ, যােত স তােদর লালন পালন কের ও সুিশা িদেত

পাের।

জািবর (রাঃ) বেলন, যখন রাসুলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম মিদনায় পছেলন, আিম তুেষ উটসহ তাঁর

িনকট হািযর হলাম। িতিন তার মূল আমােক দান কেরন এবং উটও ফরত দন।

English

Jabir b. 'Abdullah (Allah be pleased with them) reported:
I went on an expedition with Allah's Messenger (صلى الله عليه وسلم). He overtook me and I
was on a water-carrying camel who had grown tired and did not walk (trot).
He (the Holy Prophet) said to me: What is the matter with your camel? I said:
It is sick. He (the Holy Prophet) stepped behind and drove it and prayed for
it, and then it always moved ahead of other camels. He (then) said: How do
you find your camel? I said: It is, by the grace of your prayer, all right. He
said: Would you sell this (camel) to me? I felt shy (to say him," No" ) as we
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had no other camel for carrying water, but (later on) I said: Yes, and to I sold
it to him on the condition that (I would be permitted) to ride it until I reached
Madina. I said to him: Allah's Messenger, I am newly married, so I asked his
permission (to go ahead of the caravan). He permitted me, and I reached
Medina well in advance of other people, until I reached my destination.
There my maternal uncle met me and asked me about the camel, and I told
him what I had done with regard to it. He reproved me in this connection. He
(Jabir) said: When I asked his permission (to go ahead of the caravan) Allah's
Messenger (صلى الله عليه وسلم) inquired of me whether I had married a virgin or a non-
virgin. I said to him: I have married a non-virgin. He said: Why did you not
marry a virgin who would have played with you and you would have played
with her? I said to him: Allah's Messenger, my father died (or he fell as a
martyr), and I have small sisters to (look after), so I did not like the idea that
I should marry a woman who is like them and thus be not able to teach them
manners and look after them properly. So I have married a non-virgin so that
she should be able to look after them and teach them manners, When
Allah's Messenger (صلى الله عليه وسلم) came to Medina, I went to him in the morning with
the camel. He paid me its price and returned that (the camel) to me.

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ ইসলািমক ফাউেশন • বণনাকারীঃ জািবর ইবনু আবদুাহ আনসারী (রাঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=13566

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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